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Summary

Donation.

Edition
{1 svasti §ri
ko-vicaiya-kampa-vikkirama-varmmarkku yantu Ett-avatu

mérkir-nattu Ati-Araiyamankalattu Arayantaipramaniyén nan Uttaraméruccaturvvetimankalattu<2>
vamanaccéri Etuppitta mantapattu mahavisnukkal Irunta perumanatikalukku
nan Arccanabhogam-aka-k kututta nilam maticGtana-c-céri-k koruttalai-k
kontaya-kramavittar pa{3>kkal Urin rerku parame$vara-vatiyin mérku On-
patan kannarru mutar catukkattu virru-k-kont-utaiya patakam Irantinar kuli
nanlrr-enpatu kuliyum Ic-catukkatté tiru<4>naranaccéri-k karampiccéttu-
¢ civatamdtira-c-catu(r)vvetiyar ullittar pakkal virru-k-kont-utaiya patakam



Onrina(l Iru)-nirru-narpatu kuliyum Ic-catukkatté vamanaccéri-c ci<5>rupullu-
van tomaniccatu(r)vvetiyar makan kecuvakramavittan pakkal virru-k-kont-
utaiya patakam Onrinal Iru-ndrru-narpatu kuliyum-aka nalu patakattalum-aka-
t tollal6)yirattarupatu kuliyum Ivvur $rigovarddhanattu vaikhanasan- $rid-
harabhattan makan tamdtirapatta[n*] ptirvvahnatt’ oru tiruvamirtum nayarupatu
Oru vilakkum ittu-t tévar munpu pala-kaniyum alivunikki-t tévaraiyum putu<<<k>ka
$rigovarddhanat=tu vaikhanasan atrayan>><7> <{pu>tukka véntu nal putukki
Ipparicu Aradhittu Unpanaka Udakataraiyal perr-utaiya tamdtirapattan-utaiya
puttirapautradikalukke Uritt-3ka Unna-k kututtén mér-colla-p-patta piramaniyen
Uttaraméruccaft}tu{<{rvvetimankalattu sabhaiyom eluttu 1>><{8><<piramani kututta
tevadanattukku)) vaikhanasan() §ridharabhattan makan tamatirabhattan pakkal Ep-
pérppatta Iraikkum pon Arakkontu Iraiyili-y-aka panittu-k kututtom mahasabhaiyom
sabhai panippa Elutinén <{$ri-purusa-Acaryyanén 6)>)

Apparatus

<1> yantu < y(a)ntu SIL

{4 karampiccéttu-c < karampiccettu-c IP. — <{4> (Iru)-nirru-narpatu < Iru-nirru-
narpatu Sl — <4 vamanaccéri-c <& vama(na)ccéri-c SII. — <4 cirupulluvan <
(ci)rupulluvan SII

{5> kecuvakramavittan < kecuvakravittan SII; kecuvakra(ma)vittan IP. — {5 Onrinal <
Onri(na)l SI1.

<6> putu<kdka < pu(tu)<k ka SIL

{7> Udakataraiyal & Udakataraiyal SII. — {7 Uttaraméruccaft}turvvetimankalattu <
Uttaraméru(cca){t}turvvetimankalattu SII. — {7 sabhaiydm eluttu < sabhaiys(m e)luttu
SII.
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